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Предисловие
Д орогой читатель, перед вами удивительная 

история, рожденная из-под пера величайше-
го русского поэта — Александра Сергеевича 

Пушкина. «Сказка о  царе Салтане» — сокровище 
отечественной литературы. На страницах этого про-
изведения повседневная реальность туманного рус-
ского Средневековья переплелась с  чудесами. Это 
сказание о  чести, любви и  испытаниях, выпавших 
на  долю тех, чьи судьбы определяли воля человека 
и прихоть магии.

Графический роман, который вы держите в ру-
ках, предлагает погрузиться в мир, где шум прибоя 
соседствует с шепотом древних легенд, а за внешней 
простотой скрываются богатство чувств и калейдо-
скоп волшебства. Перед вами оживет царство с его 
придворными тайнами, соперничеством за  власть 
и ревностью — мир, в котором правда нередко ока-
зывается покрыта тенью зависти, а чудо становится 



спасением для тех, кто не  теряет надежды. За  бле-
ском дворцовых палат и величием боевых дружин 
вы увидите, как перо поэта изящно описывает чело-
веческие слабости, душевные муки и непреклонную 
веру в торжество справедливости.

Это издание позволит вам не  просто перечи-
тать пушкинскую сказку, но и увидеть каждую сце-
ну через видение художника, словно вы присутст-
вуете при рождении легенды. Яркие иллюстрации 
перенесут вас к  бескрайним морским просторам, 
на  солнечный остров — обитель Царевны- Лебедь, 
в  величественные чертоги Салтана и  в  таинствен-
ные глубины, где живут фантастические существа, 
вмешивающиеся в судьбы смертных.

Одна из этих судеб принадлежит юному князю 
Гвидону, которому суждено пройти тяжелый путь 
от  младенца, изгнанного по  злому умыслу, до  му-
дрого и  отважного правителя. Чудесные превра-
щения, встречи с волшебной царевной, испытания, 
выпавшие на  его долю, — все это станет для него 
проверкой на смелость и добродетель.

На страницах графического романа вы своими 
глазами увидите и  других героев сказки: доблест-
ного царя Салтана, не утратившего надежды вновь 
увидеть семью; коварных ткачиху с  поварихой 
и  сваху Бабариху; и  мудрую волшебницу, готовую 
помочь тем, кто хранит чистоту в сердце и доброту 
в душе.

В конце издания вы найдете небольшой очерк, 
который поможет глубже понять задумку Пушки-
на при написании произведения — происхождение 



мотивов сказки, анализ персонажей, художествен-
ные особенности и  тот след, который она остави-
ла в культуре с момента появления. «Сказка о царе 
Салтане» — это не  просто волшебное повествова-
ние, но и размышление о силе правды и стойкости 
человеческого духа, которое должен прочесть каж-
дый хотя бы раз в жизни.

Приятного чтения!
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Только вымолвить успела,
Дверь тихонько заскрипела,

И в светлицу входит царь,
Стороны той государь.
Во всё время разговора
Он стоял позадь забора;
Речь последней по всему
Полюбилася ему.
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Царь Салтан за пир честной сел с царицей молодой; 
А потом честные гости на кровать слоновой кости 
положили молодых и оставили одних.

В кухне злится 
повариха...

...Плачет у станка ткачиха — 
И завидуют оне 
Государевой жене.
А царица молодая,
Дела вдаль не отлагая,
С первой ночи понесла.

В те поры война 
была.
Царь Салтан, 
с женой простяся,
На добра коня 
садяся,
Ей наказывал себя
Поберечь, его 
любя.



Между тем, как он далеко
Бьется долго и жестоко,
Наступает срок родин;
Сына Бог им дал в аршин.



И царица над ребёнком,
Как орлица над орлёнком;
Шлёт с письмом она гонца,
Чтоб обрадовать отца.



А ткачиха с поварихой,
С сватьей бабой Бабарихой
Извести её хотят,
Перенять гонца велят…



Сами шлют гонца другого
Вот с чем от слова до слова…



Как услышал царь-отец,
Что донёс ему гонец,
В гневе начал он чудесить
И гонца хотел повесить;



Но, смягчившись на сей раз,
Дал гонцу такой приказ:

  
  .



Едет с грамотой гонец
И приехал наконец.
А ткачиха с поварихой,
С сватьей бабой Бабарихой,
Обобрать его велят;



Допьяна гонца поят…

...И в суму его пустую
Суют грамоту другую —



И привёз гонец хмельной
В тот же день приказ такой:

Царь велит своим боярам,
Времени не тратя даром,
И царицу и приплод
Тайно бросить в бездну вод.




